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Lesson 319

Vocabulary Summary: Simplified:

At
wénjian
Document / File on a computer

B
sheébei
Facilities / Equipment

A
tupian
Image / Picture

Wt
baogao
Report

[HEL
jianbao
Presentation

A
jiao
To hand in

K
fa
To hand out

)[/jil.
she
To set up

Vocabulary Summary: Traditional:

T
wénjian
Document / File on a computer

il
shebei
Facilities / Equipment

s
tupian
Image / Picture

el
baogao
Report

s
jianbao
Presentation

7\‘[[\

jiao
To hand in

E0A
fa
To hand out

i

she
To set up
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Lesson 319 Notes (Simplified / Traditional):

1. Note other usage of the versatile word chuli in Women chang chang hui liyong diannao
lai chuli yixi€ wénjian , youqi shi zai bangongshi Ii de shihou .

Women chang chang hui liyong dianndo 141 chuli yixié wénjian , youqi shi zai
bangongshi i de shihou .

FATH B A AR AL B 2230, JUHEAE IR 20 = HE I/ B AP &R
B A Bl B e, U R AE I S A A R A

We often use computers to manage documents ,

2. The verb liyong is used when you are using something for a possible unconventional
use. We see it used in WO you shihou yé€ hui liyong diannado kan dianying .

liyong FA 7 FH to make use of

W6 you shihou yé hui liyong dianndo kan dianying .
AT HE 2R I A . / AT et & R R S TR .

Sometimes I also use my computer to watch movies .

3. In the sentence Xiang wo zai daxué yao jiao gongke gei laosht de shihou , yiding yao
xian bd ta cong dianndo yin chiiléi cai xing , the cai xing emphasizes that there was no
other acceptable option but to print out the content.

Xiang wo zai daxué yao jiao gongke géi laoshi de shihou , yiding yao xian ba ta cong
dianndo yin chiléi cai xing

BIRAE R FEAL DR G MBI, — R EESE0E IHLIGED R AT/ R 3 AE
ALk an E IR, — 2 ZAEAEE A R A B L A A AT

When I was in university and had to hand in homework to the teacher , I had to first
print out everything from the computer

cai xing AAT I AAT only then acceptable

4. Many verbs in Chinese require an object to function properly. For example in the
sentence Yinwei méiyou rén hui chuanzhén ziliao géi wo , it is ok to say “fax me” in
English, whereas the Chinese translation adds the object “information” making it “fax
information to me.”

Yinwei méiyou rén hui chuanzhén ziliao géi wo
PR B N A B TR G T /  R i N B Rk Ik

Since nobody is going to fax me anything
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